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Abstract

Our undertaking in this dissertation is threefold. First
and foremost, we redefine genre as “a habitus of a social
process of doing things (depending on resources) for ac-
complishing locutionary and illocutionary social purposes
in a text-type”. After a critical analysis of diverse defini-
tions of genre and on the basis of assembling current trends
of genre theories, such as “the North American Rhetorical
Model”, “the Socio-Cognitive Model”, “the Sydney School
Model”, “the Social Semiotic Model” and “the Activity
Theory View of Genre”, we resort to the theories of
Hjelmslev, Austin and Bourdieu and hold that genre is dy-
namic rather than static, hierarchical rather than linear,
probabilistic rather than fixed, functional rather than for-
mal, resource-dependent rather than structure-dependent,
contextualized rather than decontextualized. It is these
characteristics that determine the working definition of
genre in this dissertation as well as the “genre and re-
sources” framework. This framework implies that in a cer-
tain context of situation, when genre does things for the ex-
plicit (locutionary) social purpose, it employs some linguis-
tic resources to construct meaning, and meanwhile, when
genre does things for the implicit (illocutionary) social pur-
pose, it uses some linguistic or appraisal resources to con-
struct value (or ideology). Secondly, as for how linguistic
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resources construct meaning and value, which distinguishes
one genre from another, we propose an integrative model of
genre analysis, namely, “genre and resources in the social-
functional and the critical perspectives” to reflect and deflect
the two processes. This integrative model of genre analysis
integrates the prevalent diversified approaches of genre a-
nalysis implied in various genre theories which are discussed
in Chapter II. The reason for us to adopt the social-func-
tional perspective is that the social-functional perspective on
what the text and the clause (here we refer to them as lin-
guistic resources) are doing is trinocular, namely, how they
are constructed to make meaning: about something, inter-
acting with somebody and phasing information. The reason
for us to adopt the critical perspective is to deconstruct how
a genre employs some linguistic or appraisal resources to
construct value (or ideology). This does not mean that
genre constructs meaning first and value (or ideology) sec-
ond. Virtually, the two processes are simultaneously car-
ried out and are interrelated. The demarcation that we mark
out here intends to deconstruct the two processes so that we
could have a better understanding of a genre. Thirdly, in
order to prove the feasibility and practicality of our defini-
tion of genre and our integrative model of genre analysis, we
first single out five genres: narrating, recounting, explai-
ning, expounding and arguing out of several text-types in
English print-media news system and second make a detailed
description and explanation of the five genres in the integra-
tive approach of genre analysis.

The significance of this study can be summed up as the
following points; first, genre here is a habitus of a social
process of doing things rather than a text-type; second,
when it does things for the explicit (locutionary) social pur-
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pose, genre does not simply ‘convey’ pre-existing content
between interlocutors, but rather, it actually constructs
content, interaction and information through the meaning
choices of linguistic resources. Meanwhile, when it does
things for the implicit (illocutionary) social purpose, genre
constructs value (or ideology). Third, resources are em-
ployed instead of rules, because rules restrict, determine,
and prescribe. What distinguishes a rule from a resource is
that a rule is given to user, not to be altered by him or her,
whereas a resource comes under the power of the user. In
this sense, the study of genre does not restrict so much as it
empowers. Last, the objective that we make a systematic a-
nalysis of genres in English print-media news system in this
way is that teaching and learning genres in English print-
media news system is not a one-way transmission of pre-de-
termined structures and verbal routines; rather, the process
of learning and mastering English print-media news system
is in fact both the process of meaning choices and socializa-
tion; the process of going from iconic nature to abstract
symbolism and the process of understanding not only the
construing function but also the communicative function.
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